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Hulladékkezelés

A termék és a csomagolás értékes, újrahasznosítható 
anyagokból készültek. Az újrahasznosítás csökkenti 
a hulladék mennyiségét és kíméli a környezetet.

A csomagolóanyagok eltávolításakor ügyeljen a szelek-
tív hulladékgyűjtésre. Papír, karton és könnyű csomago-
lóanyagok gyűjtéséhez használja a helyi gyűjtőhelyeket.

Ezzel a jellel ellátott készülékek nem 
 kerülhetnek a háztartási hulladékba!

Önt törvény kötelezi arra, hogy régi, nem használatos 
készülékét a háztartási hulladéktól különválasztva 
 ártalmatlanítsa. Az elektromos készülékek veszélyes 
anyagokat tartalmaznak, amelyek nem megfelelő tárolás 
és ártalmatlanítás esetén károsak lehetnek a környe-
zetre és az egészségre. Régi készülékeket díjmentesen 
átvevő gyűjtőhelyekkel kapcsolatban az illetékes tele-
pülési vagy városi hivataltól kaphat felvilágosítást.

Gőzölős vasaló

hu ótatumtú italánzsaH  
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Tartalom

Kedves Vásárlónk!

 arásátímis  káilítxet ttetzseggüflef tóicknuf tekölzőg A
is használhatja.

Reméljük, hogy örömét leli új, gőzölős vasalója 
 használatában.
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Üzemzavar / Hibaelhárítás

A készülék nem 
 működik.

• Be van dugva van a hálózati 
csatlakozó a csatlakozóalj-
zatba?

• Működnek más készülékek 
?lórtazj laózokaltasc  a lőrre

A készülék nem 
 bocsájt ki gőzt.

• Üres a víztartály?

• A gőzszabályozót a -ra 
tolta?

A permetezőfej nem 
spriccel vizet.

• Üres a víztartály?

Gőzvasalás közben víz 
csepeg a vasalótalp 
nyílásaiból.

• Túl alacsony hőmérsékletre 
állította a hőfokszabályzót? 

Műszaki adatok

Modell:     SI 801

Cikkszám:    765 906

Hálózati feszültség:  220 – 240 V ~ 50-60 Hz

Érintésvédelmi osztály: I  

Teljesítmény:    1800 – 2200 W

Víztartály kapacitása:  220 ml

Környezeti hőmérséklet:  +10 és +40 °C között

Gyártó:      Jaxmotech GmbH
Ostring 60
66740 Saarlouis
Germany (Németország)
info@jaxmotech.de

  Fenntartjuk magunknak a jogot, hogy a termékfejlesztés 
során műszaki és optikai változtatásokat hajtsunk végre 
az árucikken.
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Vízkőmentesítés

Csapvíz használata esetén vízkőlerakódások képződnek, 
amelyek fokozatosan megakadályozzák a gőz távozását. 
Ezért a vasalót rendszeres időközönként vízkőmentesí-
teni kell. 

A környezet védelme érdekében javasoljuk, hogy 
ecetet vagy citromsavat használjon.

Adagolás: 4 rész víz, 1 rész ecet vagy citromsav. 
A kereskedelmi forgalomban kapható vízkőoldó szerek 
vegyipari termékek.

1. Töltse a vízkőoldószert tartalmazó oldatot a víztar-
tályba a  jelölésig.

2. Állítsa fel a vasalót, és hagyja az oldatot körülbelül 
egy órán át hatni. 

3. Kissé rázza meg a vasalót.

4. Végül öntse ki az oldatot.

5. Töltse meg a víztartályt félig tiszta vízzel, és rázza 
meg egy kicsit a vasalót. 

6. Öntse ki a vizet, és ismételje meg az öblítést még 
kétszer tiszta vízzel.

7. A maradék vizet a tartályból a permetezőgomb 
 ismételt megnyomásával távolítsa el. 

Tárolás

A vasalót állítva tárolja.
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Megjegyzések az útmutatóhoz

A termék biztonsági műszaki megoldásokkal rendelkezik. 
Ennek ellenére figyelmesen olvassa el a biztonsági elő-
írásokat, és az esetleges sérülések és károk elkerülése 
érdekében, csak az útmutatóban leírt módon használja 
a terméket.

Őrizze meg az útmutatót, hogy szükség esetén később 
ismét át tudja olvasni.
Amennyiben megválik a terméktől, az útmutatót is adja 
oda az új tulajdonosnak.

Az útmutatóban szereplő jelek:

Ez a jel sérülésveszélyre utal.

Ez a jel az elektromos áram használatából 
adódó sérülésveszélyre utal.

Figyelmeztető szavak ebben az útmutatóban:

A VESZÉLY  szó közvetlenül fenyegető súlyos sérülés- 
vagy életveszélyre figyelmeztet.

A VIGYÁZAT szó esetleges súlyos sérülés- vagy élet-
veszélyre figyelmeztet.

A FIGYELEM szó esetleges könnyebb sérülésekre 
 figyelmeztet.

A TUDNIVALÓ szó esetleges anyagi károkra 
figyelmeztet.

A kiegészítő információkat így jelöljük.
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Biztonsági előírások 

Rendeltetés

• A vasaló kereskedelmi forgalomban kapható textíliák 
vasalására alkalmas. 

•  A termék csak száraz, belső helyiségekben használható. 

• A termék magánjellegű felhasználásra alkalmas, üzleti 
célokra nem használható.

Veszély gyermekek és készülékek kezelésére 
nebétese keylémezs sepék nebkétrém ttozotálrok 

• A készüléket 8 évesnél idősebb gyermekek és olyan 
személyek, akiknek fizikai, szellemi vagy érzékeléssel 
kapcsolatos képességei korlátozottak, illetve akik nem 
rendelkeznek kellő tapasztalattal és/vagy megfelelő 
 ismeretekkel, csak felügyelet mellett vagy csak akkor 
használhatják, ha annak biztonságos használatáról 
 útmutatást kaptak, és az abból eredendő lehetséges 
veszélyeket megértették. 
A termék tisztítását és karbantartását gyermekek 
 felügyelet nélkül nem végezhetik. Gyermekek nem 

játszhatnak a készülékkel. A készüléket és a csatlako-
zókábelt a készülék bekapcsolásától egészen a teljes 
kihűléséig tartsa távol 8 év alatti gyermekektől.

• Ne engedje, hogy a csomagolóanyag gyermekek kezé-
be kerüljön. Többek között fulladásveszély áll fenn! 

Veszély elektromosság következtében

• Ne használja a készüléket, ha magán a készüléken vagy 
a hálózati vezetéken sérülést észlel, illetve ha a készü-
lék leesett, vagy ha víz folyik ki belőle. 
Amennyiben a hálózati vezetéken, a hálózati csatlako-
zón, a készülék burkolatán vagy bármely más részén 
sérülést észlel, ne használja a vasalót a sérülés szak-
szerű megjavításáig.

• Semmilyen változtatást ne hajtson végre a terméken. 
A hálózati vezetéket is csak szakember cserélheti ki. 
A terméken vagy a hálózati vezetéken szükséges javí-
tásokat bízza szakszervizre vagy egy hasonlóan kép-
zett szakemberre. A szakszerűtlenül végzett javítások 
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Vasaló tisztítása

VIGYÁZAT 
– életveszély áramütés következtében

A készülék tisztítása előtt húzza ki a hálózati 
 csatlakozót a csatlakozóaljzatból.

VIGYÁZAT -  égési sérülések

Hagyja lehűlni a készüléket, mielőtt megtisztítja.

1. Húzza ki a hálózati csatlakozót és várja meg, amíg 
a vasaló teljesen lehűlt.

2. Szükség esetén a burkolatot egy enyhén nedves 
kendővel törölje át. 

  A vasalótalpon lévő vízkőmaradványok és más 
szennyeződések eltávolítása szintén nedves ruhával 
lehetséges.

3. Időnként a víztartály belsejét is meg kell tisztítani. 
Töltsön vizet a tartályba, és rázza meg enyhén a 
 vasalót. Majd öntse ki a vizet, és hagyja a tartályt 
megszáradni. 
A maradék vizet a  permetezőgomb  ismételt 
 lenyomásával tudja eltávolítani a tartályból.

Ha egy műszálas ruhadarabot túl forrón vasalt, és 
a szálak filmrétegként maradnak a vasalótalpon, 

melegítse fel a vasalót, és vasaljon ki egy régi pamut-
ruhát gőz nélkül, amíg a vasalótalp újra tiszta nem lesz.
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Tisztítás

Öntisztító funkció használata

Az öntisztító funkció használata havonta legalább  1-szer 
ajánlott. Így távolítható el a vasalótalpról a vízkőlerakó-
dás és a porból származó szennyeződés. 

A vasaló vízkőmentesítésére nincs szükség.

A vasaló használatától és a víz keménységétől 
függően az öntisztító funkció használata havi 

egy alkalomnál többször is szükséges lehet.

1. Töltse meg a víztartályt félig vízzel (lásd „Víz 
betöltése”).

2. Helyezze a vasalót felállítva a talpára.

3. Dugja be a hálózati csatlakozót egy csatlakozó-
aljzatba.

4. Állítsa a hőfokszabályzót a -ra, és várja meg, 
amíg a hőmérséklet kontroll-lámpa pirosra vált.

5. Húzza ki a hálózati csatlakozót a csatlakozóaljzatból.

6. Tartsa a víztartályt vízszintesen egy mosdókagyló 
fölé. 

7. Csúsztassa a gőzszabályozót a  pozícióba, és 
tartsa ebben a helyzetben.

A vasaló talpából víz és gőz távozik. 

8. Óvatosan rázogassa a vasalót ide-oda. 

9. Engedje el a gőzszabályzó gombot, ha a víztartály 
üres. 

10. Dugja be a hálózati csatlakozót egy csatlakozóalj-
zatba.

11. Állítsa a hőfokszabályzót a -ra, és várja meg, 
amíg a hőmérséklet kontroll-lámpa pirosra vált.

12. Vasaljon ki egy tiszta pamutdarabot, például egy 
régi törölközőt. Így eltávolítja a vasaló talpáról a 
maradék vízkőlerakódásokat és szennyeződéseket, 
és a maradék víz is távozik a gőztartályból. 

13. Húzza ki a hálózati csatlakozót a csatlakozóaljzat-
ból, és hagyja teljesen lehűlni a készüléket.
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jelentős veszélyforrássá válhatnak a készüléket 
 használó személyre nézve.

• Húzza ki a hálózati csatlakozót a csatlakozóaljzatból, ... 
... mielőtt a készülékbe vizet tölt vagy kiönt belőle, 
... ha a készülékkel történő munkát csak rövid időre is   
 megszakítja, 
... ha használat közben üzemzavar lép fel, 
... minden használat után, 
... vihar esetén, és 
... mielőtt megtisztítja a készüléket.

• Mindig tekerje el ütközésig a hőfokszabályzót az óra-
mutató járásával ellentétes irányba, mielőtt kihúzza 
a hálózati csatlakozót a csatlakozóaljzatból.

.tekétezev  a en ,azzúh tózokaltasc itazóláh a Mindig

• Csak olyan, szakszerűen beszerelt, védőérintkezővel 
ellátott csatlakozóaljzathoz csatlakoztassa a készü-
léket, amelynek hálózati feszültsége megegyezik a 
 készülék műszaki adataival. 

• A vasalót meg lehet tölteni vízzel, azonban sosem 
 szabad vízbe vagy más folyadékba meríteni, mivel 
ilyenkor áramütés veszélye áll fenn. 

Ha a víz betöltésekor véletlenül víz folyik a vasalóra, 
a készülék nem csatlakoztatható, amíg teljesen meg 
nem szárad.

• Ne üzemeltesse a terméket a szabadban vagy magas 
páratartalmú helyiségekben. Ne érintse meg a készü-
léket nedves kézzel.

• A hálózati vezetéket nem szabad megtörni vagy össze-
nyomni. A hálózati vezetéket tartsa távol az éles szé-
lektől, a forró vasalótalptól és egyéb hőforrásoktól.

• A használathoz mindig teljesen tekerje le a hálózati 
 vezetéket, és várjon a készülék teljes lehűléséig, 
 mielőtt újra feltekeri azt.

• A csatlakozóaljzatnak könnyen elérhető helyen kell 
lennie, hogy szükség esetén gyorsan ki lehessen húzni 
a hálózati csatlakozót. Úgy helyezze el a hálózati 
 vezetéket, hogy senki ne botolhasson meg benne.

• Ha hosszabbító kábelt kell használnia, olyan kábelt 
használjon, amely megfelel a „Műszaki adatok“ című 
fejezetben leírtaknak. Hosszabbító kábel vásárlása 
esetén kérjen segítséget a szakkereskedésben. 



6

Veszély - forrázási/égési sérülések és tűzveszély

• Ne hagyja a készüléket felügyelet nélkül, amikor a csat-
lakozóaljzathoz van csatlakoztatva vagy még forró.

• Vigyázat. Forró felület. 
A távozó gőz nagyon forró! A felforrósodott 
vasalótalp megérintése, valamint a távozó 

gőz égési és forrázási sérüléseket okoz.

• A forró vasalót ne fordítsa meg a vasalótalppal felfelé, 
mivel ellenkező esetben forró víz folyik ki belőle. 

• Soha ne vasalja a textíliákat viselés közben!

• Soha ne irányítsa a vasalótalpat személyekre vagy 
 állatokra. Ez különösen fontos, ha gőzzel vasal.

• Hagyja teljesen lehűlni a készüléket, mielőtt megtisz-
títja vagy elrakja.

Anyagi károk

• A vasalót stabil felületen használja, és kizárólag egy 
stabil, egyenes, sík felületre helyezze úgy, hogy a 
 vasaló ne tudjon leesni.

• A vasalót csak olyan textíliák vasalására használja, 
amelyek arra alkalmasak.

• Vegye figyelembe a vasalandó textíliákon található ke-
zelési adatokat. A hőfokszabályzón található vasalási 
jelek megfelelnek a szokásos kezelési jeleknek. 
 Poliakrilt, acetát és poliamid kevert szálas anyagokat 
és hasonló anyagokat nem szabad vasalni.

• Ne karcolja össze a vasalótalpat. Ne húzza át a vasaló-
talpat fém részeken, mint pl. gombokon vagy cipzára-
kon, illetve a vasalóállvány tartórészén.
A vasalótalpon keletkező mély karcolások kárt tehet-
nek a textíliákban.

• A vasalótalp összekarcolódásának elkerülése érdeké-
ben a használat után mindig felállítva az állítófelületre 
vagy a vasalódeszka tartófelületére állítsa a vasalót.

• A termék tisztításához ne használjon súroló hatású 
vagy maró tisztítószert, illetve kemény kefét és 
 hasonlókat. 
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Kikapcsoló automatika

Ha nem mozgatja a vasalót, 
... vízszintes pozícióban kb. 30 másodperc után, 
... függőleges pozícióban kb. 8 perc után kikapcsol.

Hangjelzések hangzanak fel és a hőmérséklet kontroll-
lámpa villog, így jelzi, hogy a vasaló automatikusan 
 kikapcsolt.

Amint megmozdítja a vasalót, az újra bekapcsol és a 
hőmérséklet kontroll-lámpa ismét folyamatosan világít.

Amint a hőmérséklet kontroll-lámpa pirosra vált,
a vasaló ismét használatra kész.

Használat után

TUDNIVALÓ – anyagi károk

A vasalótalp összekarcolódásának elkerülése érdekében 
a használat után mindig felállítva az állítófelületre vagy 
a vasalódeszka tartófelületére állítsa a vasalót.

1. Tekerje el a hőfokszabályzót ütközésig az óra mutató 
járásával ellentétes irányba.

2. Tolja a gőzszabályozót a -ra.

3. Húzza ki a hálózati csatlakozót a csatlakozóaljzatból.

4. Várja meg, hogy a vasaló teljesen lehűljön.

5. A víztartály kiürítéséhez hajtsa fel a lezárót 
 élefel lejjef tólasav a astrat sé ,nosálíynőtlöt  a

a mosdókagyló fölé. 

 bmogőzetemrep  a teziv kédaram A .6  ismételt 
 lenyomásával tudja eltávolítani a tartályból.

7. Most már elrakhatja a vasalót.
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3. Állítsa a hőfokszabályzót a MAX -ra, és várja meg, 
amíg a hőmérséklet kontroll-lámpa pirosra vált.

4. Akassza a vasalni kívánt ruhát egy vállfára.
A nadrágot a nadrágszár végénél akassza fel.

VIGYÁZAT 
– forrázási és égési sérülések veszélye

• A távozó gőz nagyon forró! A felforrósodott vasaló-
talp megérintése, valamint a távozó gőz égési és 
 forrázási sérüléseket okoz.

• Soha ne irányítsa a vasalótalpat személyekre vagy 
állatokra. 

•  A forró vasalót ne fordítsa meg a vasalótalppal felfe-
lé, mivel ellenkező esetben forró víz folyik ki belőle.  

5. Szabad kezével feszítse ki az anyagot.

6. A vasalót függőlegesen tartsa kb. 10-15 cm-nyire 
a szövettől.

7. Nyomja le a gőzlöket
gombot .

8. A gőzlöket gomb ismételt lenyomása előtt várjon 
pár másodpercig, hogy a gőz behatolhasson a 
 tex tíliába.

9. Hagyja a ruhadarabot a vállfán megszáradni.
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Termékrajz (tartozékok)

állítófelület

hőfokszabályzó

Kép nélkül:
töltőedény

 jelölés

gőzszabályzó

forgócsukló

permetezőfej

töltőnyílás

hálózati vezeték

víztartály

vasalótalp 
gőzölőnyílásokkal

permetezőgomb 

gőzlöket gomb

kábel törésvédő

hőmérséklet kontroll-lámpa

M
A
X

M
IN
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Az első használat előtt

Vasaló kicsomagolása

VESZÉLY gyermekek esetében – életveszély 
fulladás/kisméretű tárgyak lenyelése követ-
keztében

Ne engedje, hogy a csomagolóanyag gyermekek 
 kezébe kerüljön. Azonnal távolítsa el. 

  Vegye ki a vasalót a csomagolásból, és távolítsa el 
az összes csomagolóanyagot. 

Gyártási maradványok eltávolítása

A vasaló gyártása során esetleges gyártási maradvá-
nyok maradhattak a vasalótalpon. 

Ezért javasoljuk, hogy mielőtt ruháit, textíliáit vasalná, 
egy használaton kívüli pamutkendőn vagy hasonlón 
 próbálja ki a vasalót, így eltávolítja a gyártási maradvá-
nyokat. 

1. Töltse meg a víztartályt a  jelölésig (lásd 
a „Víz betöltése” fejezet). 

2. Vasaljon ki egy használaton kívüli pamutkendőt 
 gőzöléssel (lásd a „Vasalás” fejezetben a „Gőzva-
salás” bekezdést), amíg a víztartály ki nem ürül, 
és már nem távozik gőz a vasalóból. 

Az első használat során enyhe szagképződés 
 fordulhat elő, ami nem jelenti a készülék hibás 

működését. Gondoskodjon megfelelő szellőzésről.
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Víz permetezése

A foltok elkerülése érdekében javasoljuk, hogy 
a kényes anyagokat, például a selymet és a 

 szintetikus anyagokat ne permetezze vízzel.

A permetező funkciót bármikor használhatja gőz- vagy 
száraz vasalás közben, a beállított hőfoktól függetlenül.

1. Irányítsa a permetezőfejet a megnedvesíteni kívánt 
részre.

2. Nyomja meg a  permetezőgombot .

A permetezőfej finom permetet bocsát ki, és benedvesíti 
a vasalandó ruhadarabot.

A permetezőfejben esetleg még levegő található. 
Ezért szükség esetén többször is nyomja meg a 

 permetezőgombot.

Felakasztott textíliák kisimítása

Függőleges gőzöléssel szinte minden ruhadarabról 
és szövetről el lehet távolítani a gyűrődéseket. 

Vegye figyelembe a következő utasításokat: 

• Mindig vegye figyelembe a vasalandó textíliákon 
 található adatokat. 

• Minden olyan textília vasalható, amelynek címkéjén 
a szimbólumok között megtalálható a vasalóban lévő 

 vagy  kezelési jel.

• A kényes anyagok, pl. gyapjú, gyapjúkeverék, kord, 
 bársony és selyem  esetén nagyobb távolságból  gőzölje.

• A vasalót először a textília egy nem látható felületén 
próbálja ki.

1. Töltsön vizet a víztartályba (lásd: „Víz betöltése”).

2. Tolja a gőzszabályozót a -ra. 
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A gőzmennyiség fokozatmentesen beállítható: 

 -tól = gőz nélkül 

 -ig = nagy gőzmennyiség

Ha vízszintesen tartja a vasalót, a vasalótalp gőzt 
 bocsájt ki.

Vasalás gőzlökettel

A gőzlöket funkciót használhatja száraz vasalás  közben 
is, ha van víz a víztartályban.

Ügyeljen azonban arra, hogy a gőzszabályozó a 
pozícióba álljon, nehogy víz csöpögjön a vasalótalpból.

Nyomja le a 
gőzlöket gombot.

 ővél náplat ólasav A  
nyílásokból löketsze-
rűen gőz távozik. 

 Ha szükséges, 
nyomja meg 

többször isa gőzlöket 
gombot a gőzlöket 
funkció aktiválásához. 

2. Engedje el ismét a gőzlöket gombot. 

Hagyja, hogy a gőz néhány másodpercig behatoljon 
a szövetbe, mielőtt újra megnyomná a gombot.

 Nyomja meg a gőzlöket gombot legfeljebb 
 apmál-llortnok telkésrémőh a nátuim ,rozsmoráh 

 pirosra vált. A vasalónak ezután újra fel kell fűteni.
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Víz betöltése

VIGYÁZAT 
– életveszély áramütés következtében

• Víz betöltése vagy kiöntése előtt húzza ki a hálózati 
csatlakozót a csatlakozóaljzatból.

• Ha a víz betöltésekor véletlenül víz folyik a vasalóra, 
a készülék nem csatlakoztatható, amíg teljesen meg 
nem szárad.

A gőz-, illetve a permetező funkció használatához fel 
kell tölteni a víztartályt.

1. Húzza ki a hálózati csatlakozót a csatlakozóaljzatból.

2. Tolja a gőzszabályozót a -ra.

Ebben a pozícióban nem gőzöl a vasaló.

3. Helyezze a vasalót felállítva az állítófelületre, és 
nyissa fel a töltőnyílás lezáróját. 

 A töltőnyíláson 
keresztül a töltő-
edénnyel töltsön 
vizet a víztartály-
ba. 
Eközben nem 
 szabad túllépni a 
víztartályon lévő 

 jelölést.

5. Adott esetben öntse ki a felesleges vizet. Ehhez 
tartsa a vasalót megfordítva egy mosdókagyló fölé.

6. Hajtsa vissza a töltőnyílásra a lezárót.

A zárnak hallhatóan és érezhetően be kell kattannia.

4. 
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Hőmérséklet beállítása

TUDNIVALÓ – anyagi károk

Vegye figyelembe a vasalandó textíliákon található 
 kezelési adatokat. A hőfokszabályzón található vasalási 
jelek megfelelnek a szokásos kezelési jeleknek. 
Poliakrilt, acetát és poliamid kevert szálas anyagokat 
és hasonló anyagokat nem szabad vasalni.

Vasalás előtt válogassa szét a vasalandó ruhákat. 
A vasaló gyorsabban melegszik fel, mint ahogy 

 lehűl. Ezért azokkal a ruhákkal kezdje a vasalást, 
 amelyek a legalacsonyabb hőmérsékletet igénylik.

   A hőfokszabályozóval 
állítsa be a hőmér-
sékletet.

A hőfokszabályzón található pontok jelentése:

 Műszalas anyagok (szintetikus 
 szálak), pl.: Acrylan, Dralon, Leacryl, Orlon,
Acetat, Acryl, Perlon, Nylon.
(gőz nélkül)

 Gyapjú és selyem, pl.: Dacron, 
 Lilion, Helion, Rayon, poliészter.
(gőzzel)

 Szövetek, melyeket magas hőmérsékleten 
kell vasalni, pl.: pamut, lenvászon.
(gőzzel)

 yge tsálasav  a ,tágayna tevözs a  iremsi men aH
nem feltűnő helyen és alacsony hőmérsékleten 

kezdje, hogy ellenőrizze a beállított hőmérsékletet.
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Vasalás

VIGYÁZAT - tűzveszély

Ne hagyja a készüléket felügyelet nélkül, amikor a csat-
lakozóaljzathoz van csatlakoztatva vagy még forró.

Vasaló bekapcsolása

A vasaláshoz a készüléknek fel kell melegednie:

1. Teljesen tekerje le a hálózati vezetéket, és csatla-
koztassa a hálózati csatlakozót egy könnyen 
 elér hető, földelt csatlakozóaljzathoz.

A hőmérséklet kontroll-lámpa pirosan világít.

2. Tekerje a hőfokszabályzót a kívánt hőmérsékletre.

A hőmérséklet kontroll-lámpa most kéken világít. 

A hőmérséklet kontroll-lámpa jelzi, hogy a vasalótalp 
melegszik. 

Amint a hőmérséklet kontroll-lámpa pirosra vált, 
a vasalótalp felmelegedett.

Száraz vasalás

1. Tolja a gőzszabályzót a  állásba.

Ezzel a beállítással nem bocsát ki gőzt, de a gőzlöket 
funkció használható.

2. Várjon, amíg a vasaló felmelegszik és a hőmérséklet 
kontroll-lámpa pirosra vált.

Most már vasalhat szárazon.

Gőzvasalás

A gőzvasalás csak a felső hőmérséklet-tartományban 
 lehetséges. Ez a tartomány a  és MAX szimbólummal 
van  jelezve a hőfokszabályozón.

1. Állítsa be a hőfokszabályzót a jelzett hőfoktarto-
mányba.

2. Várjon, amíg a vasaló felmelegszik és a hőmérséklet 
kontroll-lámpa pirosra vált.

3. Tolja a gőzszabályzót a kívánt gőzmennyiségre .
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